
Isa
Chapter 36

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

י1 וַיְהִ֡
и–би–у
H1961

֩ בְּאַרְבַּע
у–четрнаестој
H0702

ה עֶשְׂרֵ֨
—
H6240

שָׁנָ֜ה
години
H8141

לֶךְ לַמֶּ֣
цара
H4428

הוּ חִזְקִיָּ֗
Језекије
H2396

ה עָלָ֞
изашао–је
H5927

יב סַנְחֵרִ֤
Сенахериб
H5576

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

אַשּׁוּר֙
асирски
H0804

עַל֣
против

כָּל־
свих
H3605

י עָרֵ֧
градова

יְהוּדָ֛ה
Јудиних
H3063

הַבְּצֻר֖וֹת
утврђених
H1219

ׂם׃ יִּתְפְּשֵֽ וַֽ
и–заузео–их
H8610

Četrnaeste godine carovanja Jezekijinog podiže se Senahirim car asirski na sve tvrde gradove Judine, i uze ih.

וַיִּשְׁלַח2֣
и–посла
H7971

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

׀אַשּׁ֣וּר 
асирски
H0804

אֶת־
—
H0853

רַב־
Рав
H7262

ה שָׁקֵ֨
–Шакеја
H7262

ישׁ מִלָּכִ֧
из–Лахиса
H3923

֛�מָה יְרוּשָׁלְַ
у–Јерусалим
H3389

אֶל־
ка
H0413

לֶךְ הַמֶּ֥
цару
H4428

חִזְקִיָּ֖הוּ
Језекији
H2396

בְּחֵי֣ל
с–војском
H2426

כָּבֵד֑
великом
H3515

ד יַּעֲמֹ֗ וַֽ
и–стаде
H5975

בִּתְעָלַת֙
код–канала

הַבְּרֵכָה֣
језера
H1295

הָעֶלְיוֹנָ֔ה
горњег

ת בִּמְסִלַּ֖
на–путу
H4546

ה שְׂדֵ֥
поља

ס׃ כוֹבֵֽ
ваљаричког
H3526

I posla car asirski Ravsaka iz Lahisa u Jerusalim k caru Jezekiji s velikom vojskom; i on stade kod jaza gornjeg 
jezera na putu kod polja beljarevog.

א3 וַיֵּצֵ֥
и–изађе
H3318

אֵלָי֛ו
к–њему
H0413

ים אֶלְיָקִ֥
Елијаким
H0471

בֶּן־
син

חִלְקִיָּ֖הוּ
Хилкијин
H2518

ר אֲשֶׁ֣
који–беше

עַל־
над

יִת הַבָּ֑
двором

וְשֶׁבְנָא֙
и–Шевна
H7644

ר הַסֹּפֵ֔
писар

וְיוֹאָ֥ח
и–Јоах
H3098

בֶּן־
син

ף אָסָ֖
Асафов
H0623

יר׃ הַמַּזְכִּֽ
летописац
H2142

Tada izađe k njemu Elijakim sin Helkijin, koji beše nad dvorom, i Somna pisar i Joah sin Asafov pametar.

וַיֹּ֤אמֶר4
и–рече
H0559

אֲלֵיהֶם֙
им
H0413

רַב־
Рав
H7262

ה שָׁקֵ֔
–Шакеј
H7262

אִמְרוּ־
реците
H0559

נָא֖
—
H4994

אֶל־
—
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Језекији
H2396

ה־ כֹּֽ
овако
H3541

ר אָמַ֞
говори
H0559

לֶךְ הַמֶּ֤
цар
H4428

֙ הַגָּדוֹל
велики

מֶלֶ֣ךְ
цар
H4428

אַשּׁ֔וּר
асирски
H0804

מָ֧ה
какво–је
H4100

הַבִּטָּח֛וֹן
поуздање
H0986

הַזֶּ֖ה
ово
H2088

ר אֲשֶׁ֥
у–које

חְתָּ׃ בָּטָֽ
се–уздаш
H0982

I reče im Ravsak: Kažite Jezekiji: Ovako kaže veliki car, car asirski: Kakva je to uzdanica u koju se uzdaš?

5֙ אָמַרְ֙תִּי
рекао–сам
H0559

אַךְ־
само
H0389

דְּבַר־
речи
H1697

יִם שְׂפָתַ֔
усана
H8193

עֵצָ֥ה
савет
H6098

ה וּגְבוּרָ֖
и–сила
H1369

לַמִּלְחָמָה֑
за–рат
H4421

עַתָּה֙
а–сада
H6258

עַל־
у

י מִ֣
кога
H4310

חְתָּ בָטַ֔
се–уздаш
H0982

י כִּ֥
да

דְתָּ מָרַ֖
си–се–побунио
H4775

י׃ בִּֽ
против–мене

Da kažem, ali su prazne reči, da imaš saveta i sile za rat. U šta se dakle uzdaš, te si se odmetnuo od mene?
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הִנֵּ֣ה6
ево
H2009

חְתָּ בָטַ֡
уздаш–се
H0982

עַל־
на

מִשְׁעֶנֶת֩
штап

הַקָּנֶ֨ה
од–трске
H7070

הָרָצ֤וּץ
сломљене
H7533

הַזֶּה֙
ове
H2088

עַל־
на

יִם מִצְרַ֔
Египат
H4714

ר אֲשֶׁ֨
који

יִסָּמֵ֥ךְ
ако–се–ослони
H5564

אִישׁ֙
човек
H0376

יו עָלָ֔
на–њега

א וּבָ֥
и–уђе
H0935

בְכַפּ֖וֹ
у–длан–му
H3709

וּנְקָבָהּ֑
и–пробуши–га

כֵּ֚ן
такав–је

ה פַּרְעֹ֣
фараон
H6547

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

יִם מִצְרַ֔
египатски
H4714

ל־ לְכָֽ
свима
H3605

ים הַבֹּטְחִ֖
који–се–уздају
H0982

יו׃ עָלָֽ
у–њега

Gle, uzdaš se u štap od trske slomljene, u Misir, na koji ako se ko nasloni, ući će mu u ruku i probošće je; takav je 
Faraon car misirski svima koji se uzdaju u nj.

וְכִי־7
а–ако

תאֹמַר֣
кажеш
H0559

י אֵלַ֔
ми
H0413

אֶל־
у
H0413

יְהוָה֥
Господа
H3068

ינוּ אֱלֹהֵ֖
Бога–нашег
H0430

בָּטָחְ֑נוּ
се–уздамо
H0982

הֲלוֹא־
није–ли
H3808

ה֗וּא
то–Онај
H1931

ר אֲשֶׁ֨
чија

יר הֵסִ֤
је–уклонио
H5493

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Језекија
H2396

אֶת־
—
H0853

בָּמֹתָ֣יו
узвишена–места–Његова
H1116

וְאֶת־
и
H0853

יו מִזְבְּחֹתָ֔
олтаре–Његове
H4196

וַיֹּ֤אמֶר
и–рекао
H0559

יהוּדָה֙ לִֽ
Јуди
H3063

ם וְלִיר֣וּשָׁלִַ֔
и–Јерусалиму
H3389

לִפְנֵי֛
пред
H6440

חַ הַמִּזְבֵּ֥
олтаром
H4196

הַזֶּ֖ה
овим
H2088

שְׁתַּחֲוֽוּ׃ תִּֽ
поклоните–се
H7812

Ako li mi kažeš: Uzdamo se u Gospoda Boga svog; nije li to onaj čije je visine i oltare oborio Jezekija i zapovedio 
Judi i Jerusalimu: Pred ovim oltarom klanjajte se?

וְעַתָּה8֙
а–сада
H6258

הִתְעָרֶ֣ב
оклади–се
H6148

א נָ֔
—
H4994

אֶת־
с
H0854

אֲדֹנִ֖י
господарем–мојим
H0113

לֶךְ הַמֶּ֣
царем
H4428

אַשּׁ֑וּר
асирским
H0804

וְאֶתְּנָה֤
и–ја–ћу–ти–дати
H5414

לְךָ֙
теби

יִם אַלְפַּ֣
две–хиљаде
H0505

ים סוּסִ֔
коња

אִם־
ако

ל תּוּכַ֕
будеш–могао
H3201

לָ֥תֶת
да–ставиш
H5414

לְךָ֖
себи

ים רֹכְבִ֥
јахаче
H7392

ם׃ עֲלֵיהֶֽ
на–њих

Hajde zateci se mom gospodaru, caru asirskom, i daću ti dve hiljade konja, ako možeš dobaviti koji će jahati.

וְאֵי֣ך9ְ
и–како

יב תָּשִׁ֗
можеш–одбити
H7725

ת אֵ֠
—
H0853

י פְּנֵ֨
лице
H6440

פַחַ֥ת
намеснику
H6346

אַחַ֛ד
једном
H0259

י עַבְדֵ֥
од–слугу
H5650

אֲדֹנִ֖י
господара–мог
H0113

הַקְטַנִּ֑ים
најмањих

וַתִּבְטַ֤ח
а–уздаш–се
H0982

לְךָ֙
—

עַל־
у

יִם מִצְרַ֔
Египат
H4714

כֶב לְרֶ֖
у–кола
H7393

ׁים׃ וּלְפָרָשִֽ
и–у–коњанике

Kako ćeš dakle odbiti i jednog vojvodu između najmanjih slugu gospodara mog? Ali se ti uzdaš u Misir za kola i 
konjike.

וְעַתָּה10֙
а–сада
H6258

הֲמִבַּלְעֲדֵ֣י
зар–без
H1107

יְהוָ֔ה
Господа
H3068

יתִי עָלִ֛
дошао–сам
H5927

עַל־
на

רֶץ הָאָ֥
земљу
H0776

הַזֹּ֖את
ову
H2063

לְהַשְׁחִיתָ֑הּ
да–је–уништим
H7843

יְהוָה֙
Господ
H3068

אָמַר֣
рекао–је
H0559

י אֵלַ֔
мени
H0413

עֲלֵה֛
иди
H5927

אֶל־
на
H0413

רֶץ הָאָ֥
земљу
H0776

הַזֹּ֖את
ову
H2063

הּ׃ וְהַשְׁחִיתָֽ
и–уништи–је
H7843

Svrh toga, eda li sam ja bez Gospoda došao na ovo mesto da ga zatrem? Gospod mi je rekao: Idi na tu zemlju, i 
zatri je.
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וַיֹּ֣אמֶר11
и–рече
H0559

אֶלְיָקִים֩
Елијаким
H0471

א וְשֶׁבְנָ֨
и–Шевна
H7644

ח וְיוֹאָ֜
и–Јоах
H3098

אֶל־
—
H0413

רַב־
Рав
H7262

ה שָׁקֵ֗
–Шакеју
H7262

דַּבֶּר־
говори
H1696

נָא֤
—
H4994

אֶל־
—
H0413

עֲבָדֶי֙ךָ֙
слугама–твојим
H5650

ית אֲרָמִ֔
арамејски
H0762

י כִּ֥
јер

ים שֹׁמְעִ֖
разумемо
H8085

אֲנָחְ֑נוּ
ми
H0587

וְאַל־
и–не
H0408

ר תְּדַבֵּ֤
говори
H1696

֙ אֵלֵי֙נוּ
нама
H0413

ית יְהוּדִ֔
јудејски
H3066

בְּאָזְנֵי֣
пред–ушима
H0241

ם הָעָ֔
народа

ר אֲשֶׁ֖
који–је

עַל־
на

ה׃ הַחוֹמָֽ
зидинама
H2346

Tada Elijakim i Somna i Joah rekoše Ravsaku: Govori slugama svojim sirski, jer razumemo, a nemoj nam govoriti 
judejski da sluša narod na zidu.

וַיֹּ֣אמֶר12
и–рече
H0559

רַב־
Рав
H7262

ה שָׁקֵ֗
–Шакеј
H7262

ל הַאֶ֨
зар–је
H0413

אֲדֹנֶי֤ךָ
господару–твом
H0113

וְאֵלֶי֙ךָ֙
и–теби
H0413

שְׁלָחַנִ֣י
послао–ме
H7971

י אֲדֹנִ֔
господар–мој
H0113

ר לְדַבֵּ֖
да–говорим
H1696

אֶת־
—
H0853

ים הַדְּבָרִ֣
речи
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ове
H0428

א ֹ֣ הֲל
зар–не
H3808

עַל־
—

ים הָאֲנָשִׁ֗
људима
H0376

שְׁבִים֙ הַיֹּֽ
који–седе
H3427

עַל־
на

ה הַח֣וֹמָ֔
зидинама
H2346

ל לֶאֱכֹ֣
да–једу
H0398

אֶת־
—
H0853

]חראיהם[
—
H2716

ם( )צוֹאָתָ֗
измет–свој
H6675

וְלִשְׁתּ֛וֹת
и–да–пију
H8354

אֶת־
—
H0853

]שיניהם[
—
H7890

י( )מֵימֵ֥
мокраћу
H4325

ם( )רַגְלֵיהֶ֖
своју
H7272

ם׃ עִמָּכֶֽ
са–вама

A Ravsak reče: Eda li me je gospodar moj poslao ka gospodaru tvom ili k tebi da kažem ove reči? Nije li k tim 
ljudima, što sede na zidu, da jedu svoju nečist i da piju svoju mokraću s vama?

יַּעֲמֹד13֙ וַֽ
и–стаде
H5975

רַב־
Рав
H7262

ה שָׁקֵ֔
–Шакеј
H7262

א וַיִּקְרָ֥
и–повика
H7121

בְקוֹל־
гласом

גָּד֖וֹל
великим

ית יְהוּדִ֑
јудејски
H3066

אמֶר וַיֹּ֕
и–рече
H0559

שִׁמְע֗וּ
чујте
H8085

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֛
речи
H1697

לֶךְ הַמֶּ֥
цара
H4428

הַגָּד֖וֹל
великог

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

אַשּֽׁוּר׃
асирског
H0804

Tada stade Ravsak i povika glasno judejski i reče: Čujte reči velikog cara asirskog.

כֹּ֚ה14
овако
H3541

אָמַר֣
говори
H0559

לֶךְ הַמֶּ֔
цар
H4428

אַל־
не
H0408

א יַשִּׁ֥
дајте–да–вас–вара
H5377

לָכֶ֖ם
вам

חִזְקִיָּ֑הוּ
Језекија
H2396

י כִּ֥
јер

א־ ֹֽ ל
не
H3808

יוּכַ֖ל
може
H3201

יל לְהַצִּ֥
да–вас–избави
H5337

ם׃ אֶתְכֶֽ
вас
H0853

Ovako kaže car: Nemojte da vas vara Jezekija, jer vas ne može izbaviti.

וְאַל־15
и–не
H0408

ח יַבְטַ֨
дајте–да–вас–наговори
H0982

אֶתְכֶם֤
вас
H0853

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Језекија
H2396

אֶל־
на
H0413

יְהוָה֣
Господа
H3068

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

ל הַצֵּ֥
сигурно
H5337

יַצִּילֵ֖נוּ
избавиће–нас
H5337

יְהוָה֑
Господ
H3068

א ֹ֤ ל
неће
H3808

֙ תִנָּתֵן
бити–предат
H5414

הָעִי֣ר
град

את הַזֹּ֔
овај
H2063

בְּיַד֖
у–руку
H3027

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

אַשּֽׁוּר׃
асирског
H0804

Nemojte da vas nagovori Jezekija da se pouzdate u Gospoda, govoreći: Gospod će nas izbaviti, ovaj se grad neće 
dati u ruke caru asirskom.
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ל־16 אַֽ
не
H0408

תִּשְׁמְע֖וּ
слушајте
H8085

אֶל־
—
H0413

חִזְקִיָּ֑הוּ
Језекију
H2396

ס
—

֩ כִּי
јер

ה כֹ֨
овако
H3541

ר אָמַ֜
говори
H0559

לֶךְ הַמֶּ֣
цар
H4428

אַשּׁ֗וּר
асирски
H0804

עֲשֽׂוּ־
склопите

י אִתִּ֤
са–мном
H0854

בְרָכָה֙
мир
H1293

וּצְא֣וּ
и–изађите
H3318

י אֵלַ֔
к–мени
H0413

וְאִכְל֤וּ
и–једите
H0398

אִישׁ־
сваки
H0376

גַּפְנוֹ֙
са–лозе–своје
H1612

וְאִ֣ישׁ
и–сваки
H0376

תְּאֵנָת֔וֹ
са–смокве–своје
H8384

וּשְׁת֖וּ
и–пијте
H8354

ישׁ אִ֥
сваки
H0376

מֵי־
воду
H4325

בוֹרֽוֹ׃
из–бунара–свог

Ne slušajte Jezekiju; jer ovako kaže car asirski: Učinite mir sa mnom i hodite k meni, pa jedite svaki sa svog čokota 
i svaki sa svoje smokve, i pijte svaki iz svog studenca,

עַד־17
док
H5704

י בֹּאִ֕
не–дођем
H0935

י וְלָקַחְתִּ֥
и–одведем
H3947

אֶתְכֶ֖ם
вас
H0853

אֶל־
у
H0413

אֶרֶ֣ץ
земљу
H0776

כְּאַרְצְכֶם֑
као–ваша–земља
H0776

אֶ֤רֶץ
земљу
H0776

֙ דָּגָן
жита
H1715

וְתִיר֔וֹשׁ
и–вина
H8492

רֶץ אֶ֥
земљу
H0776

לֶ֖חֶם
хлеба
H3899

ים׃ וּכְרָמִֽ
и–винограда
H3754

dokle ne dođem i odnesem vas u zemlju kao što je vaša, u zemlju obilnu žitom i vinom, u zemlju obilnu hlebom i 
vinogradima.

פֶּן־18
да–не
H6435

ית יַסִּ֨
заведе
H5496

אֶתְכֶם֤
вас
H0853

֙ חִזְקִיָּה֙וּ
Језекија
H2396

ר לֵאמֹ֔
говорећи
H0559

יְהוָה֖
Господ
H3068

יַצִּילֵנ֑וּ
ће–нас–избавити
H5337

ילוּ הַהִצִּ֜
зар–су–избавили
H5337

אֱלֹהֵ֤י
богови
H0430

הַגּוֹיִם֙
народâ

אִ֣ישׁ
ико
H0376

אֶת־
—
H0853

אַרְצ֔וֹ
земљу–своју
H0776

מִיַּ֖ד
из–руке
H3027

לֶךְ מֶ֥
цара
H4428

אַשּֽׁוּר׃
асирског
H0804

Nemojte da vas vara Jezekija govoreći: Gospod će nas izbaviti. Je li koji između bogova drugih naroda izbavio 
svoju zemlju iz ruke cara asirskog?

אַיֵּ֞ה19
где–су
H0346

אֱלֹהֵ֤י
богови
H0430

חֲמָת֙
Хамата
H2574

ד וְאַרְפָּ֔
и–Арпада
H0774

אַיֵּ֖ה
где–су
H0346

אֱלֹהֵי֣
богови
H0430

סְפַרְוָיִ֑ם
Сефарвајима
H5617

י־ וְכִֽ
и–јесу–ли

ילוּ הִצִּ֥
избавили
H5337

אֶת־
—
H0853

שֹׁמְר֖וֹן
Самарију
H8111

י׃ מִיָּדִֽ
из–руке–моје
H3027

Gde su bogovi ematski i arfadski? Gde su bogovi sefarvimski? Jesu li izbavili Samariju iz mojih ruku?

י20 מִ֗
ко–је
H4310

בְּכָל־
међу–свим
H3605

אֱלֹהֵ֤י
боговима
H0430

אֲרָצוֹת֙ הָֽ
земаља
H0776

לֶּה הָאֵ֔
ових
H0428

אֲשֶׁר־
који

ילוּ הִצִּ֥
су–избавили
H5337

אֶת־
—
H0853

אַרְצָ֖ם
земљу–своју
H0776

י מִיָּדִ֑
из–руке–моје
H3027

י־ כִּֽ
да–би

יל יַצִּ֧
избавио
H5337

יְהוָה֛
Господ
H3068

אֶת־
—
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
Јерусалим
H3389

י׃ מִיָּדִֽ
из–руке–моје
H3027

Koji su između svih bogova ovih zemalja izbavili zemlju svoju iz moje ruke? A Gospod će izbaviti Jerusalim iz moje 
ruke?
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ישׁו21ּ יַּחֲרִ֔ וַֽ
и–заћуташе

א־ ֹֽ וְל
и–не
H3808

עָנ֥וּ
одговорише

אֹת֖וֹ
му
H0853

דָּבָר֑
реч
H1697

י־ כִּֽ
јер

מִצְוַ֨ת
заповест
H4687

לֶךְ הַמֶּ֥
царева
H4428

יא הִ֛
беше
H1931

ר לֵאמֹ֖
говорећи
H0559

א ֹ֥ ל
не
H3808

תַעֲנֻֽהוּ׃
одговарајте–му

Ali oni ćutahu, i ne odgovoriše mu ni reči, jer car beše zapovedio i rekao: Ne odgovarajte mu.

א22 ֹ֣ וַיָּב
и–дође
H0935

ים אֶלְיָקִ֣
Елијаким
H0471

בֶּן־
син

חִלְקִיָּ֣הוּ
Хилкијин
H2518

אֲשֶׁר־
који–беше

עַל־
над

בַּיִת הַ֠
двором

א וְשֶׁבְנָ֨
и–Шевна
H7644

ר הַסּוֹפֵ֜
писар

ח וְיוֹאָ֨
и–Јоах
H3098

בֶּן־
син

אָסָ֧ף
Асафов
H0623

יר הַמַּזְכִּ֛
летописац
H2142

אֶל־
к
H0413

חִזְקִיָּ֖הוּ
Језекији
H2396

קְרוּעֵי֣
подераних
H7167

ים בְגָדִ֑
хаљина

וַיַּגִּ֣ידוּ
и–јавише
H5046

ל֔וֹ
му

אֵ֖ת
—
H0853

י דִּבְרֵ֥
речи
H1697

רַב־
Рав
H7262

ה׃ שָׁקֵֽ
–Шакејеве
H7262

ס
—

Tada Elijakim sin Helkijin, koji beše nad dvorom, i Somna pisar i Joah sin Asafov, pametar, dođoše k Jezekiji 
razdrevši haljine, i kazaše mu reči Ravsakove.
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